SSS 4 8 February 2015
Mark 1:29-31

Mark 1:29
Kat e0BUC £k Thic ouvaywyfic é€eABovtec RABoV i THV oikiav
Zipwvog Kat Avdpéou peta’lakwBou Katlwavvou.

€€eNOOVTEC
Aorist Active Participle
Masculine Nominative Plural

Root: EEEPXOMOLL To go out
Translated : They went out

AABov

Aorist Active Indicative
3pp

Root: EPXOMAL | go
Translated : They went

Translation of Mark 1:29 :
And having gone out of the synagogue they went into the house of Simon and Andrew with
James and John.

Mark 1:30
N 86& nevBepa ZipWVOC KATEKELTO MUPETOOUOA, Kal EVOUC Aéyouotv
aUT® nept abTAG.

nevOepa
Noun: mother-in-law

nevOepoO¢
Noun: father-in-law

6¢

Conjunction

It is written postpositive (Never written as the first word in sentence)
Translated : And, but, also, now

KOTEKELTO

Imperfect Middle-Passive Indicative
3ps

Root: KOLTALKELMLOLL | lie down in bed
Translated : She was lying down



nupécocovoa
Present Active Participle
Nominative Feminine Singular

Root: nupéaow To be sick with a fever

Aéyouov

Present Active Indicative

3pp

Root: Aévw | say, | speak, | tell
Translated : They are speaking

Dramatic Present:
Translated : They spoke/ they told

Translation of Mark 1:30 :
Now the mother-in-law of Simon was lying down in bed, sick of a fever and they told Him
about her.

Mark 1:31
Kai mpooeAOwV RyELpEV AUTAV KPATNOOG THG XELPOG:
Kol A@RKEV A0TAV O MUPETOG, KAl StnKOVEL aUTOTG.

nPooceAOwv
Aorist Active Participle
Masculine Nominative Singular

Root: T(POCEPXOMOLL | go to
Translated : He went

NYELPEV

Aorist Active Indicative
3ps

Root: éveipw | raise up
Translated : He raised up

KpATROoOG

Aorist Active Participle
Masculine Nominative Singular
Root: KPOLTEW | hold
Translated : Holding



XEPOG

Noun: Hand

Root: XELP, XELPOG, 1

APRKEeV

Aorist Active Indicative
3ps

Root: QLPLNHL | leave
Translated : It left

TLUPETOG
Noun: fever

SNKOveL

Imperfect Active Indicative
3ps

Root: SLAKOVEW | serve

Translated : She was serving
Inceptive Imperfect: She began serving

Translation of Mark 1:31 :
And He went to her, holding her hand and raised her up.
And the fever left her, and she was serving them



